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ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK ÉS FIGYELMEZTETÉSEK

•	A készülék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el a használati 
útmutatót.

•	Győződjön meg arról, hogy a névleges feszültség megegyezik az Ön 
által használt hálózati feszültséggel.

•	Kérjük, őrizze meg a használati útmutatót, a garancialevelet, a vásárlási 
bizonylatot, és lehetőség szerint a dobozt a belső csomagolással 
együtt.

•	A készülék kizárólag magáncélú használatra készült, nem kereskedelmi 
vagy professzionális használatra.

•	Mindig húzza ki a dugót a konnektorból, ha a készüléket nem használja, 
tartozékokat csatlakoztat, tisztítja, vagy ha rendellenességet tapasztal. 
Először kapcsolja ki a készüléket. A dugót húzza, ne a kábelt.

•	A gyermekek védelme érdekében soha ne hagyja őket felügyelet nélkül 
a készülékkel. A készüléket olyan helyre helyezze, ahol gyermekek 
nem férnek hozzá. Ügyeljen arra, hogy a kábel ne lógjon le.

•	Rendszeresen ellenőrizze a készüléket és a kábelt sérülések 
szempontjából. Bármilyen sérülés esetén a készüléket nem szabad 
használni.

•	Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. Ne engedje, 
hogy a csomagolóanyagokkal, például műanyag zacskókkal játsszanak.

•	A készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, illetve csökkent 
fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező személyek, 
vagy tapasztalat és tudás hiányában lévő személyek csak felügyelet 
mellett vagy megfelelő használati útmutatás után használhatják, ha 
megértették a lehetséges veszélyeket. A tisztítást és karbantartást 
gyermekek csak 8 éves kor felett és felügyelet mellett végezhetik.

•	Ne javítsa a készüléket saját maga; probléma esetén forduljon hivatalos 
szakemberhez.

•	Biztonsági okokból a sérült hálózati kábelt csak a gyártó, az 
ügyfélszolgálat vagy hasonlóan képzett szakember cserélheti ki 
azonos típusú kábelre.

•	Tartsa a készüléket és a kábelt távol hőtől, közvetlen napfénytől, 
nedvességtől, éles szélektől és hasonló veszélyforrásoktól.

•	Kapcsolja ki és húzza ki a készüléket, amikor nem használja.
•	Csak a szállító által biztosított eredeti tartozékokat használja.

KÉRJÜK VEGYE FIGYELEMBE, HOGY A HÁZI KÉSZÜLÉK KÉZIKÖNYVE TÖBB KÜLÖBÖZŐ KÉSZÜLÉKÉRT IS HASZNALHATÓ 
İLLETHET. AZ ÖN HÁZI KÉSZÜLÉKE NEM TARTALMAZHATJA A KÉZIKÖNYVBEN EMLÍTETT TULAJDONSÁGOKAT.
EZT A NYELVET MESTERSÉGES INTELLIGENCIA SEGÍTSÉGÉVEL FORDÍTOTTÁK.



3

HU
•	Ne használja a készüléket kültéren (kivéve, ha kifejezetten kültéri 
használatra tervezték). Mindig védje a készüléket a fagypont alatti 
hőmérséklettől.

•	Soha ne használja víz közelében (fürdőkád, mosdó stb.). A készüléket 
ne tegye ki esőnek vagy nedvességnek. Csak száraz kézzel használja.

•	Ha a készülék vízbe esik, először húzza ki a konnektorból, mielőtt 
kivenné a vízből. Ne érintse meg a vízforrást. A készüléket újrahasználat 
előtt szakemberrel ellenőriztetni kell. Az áramütés veszélyének 
elkerülése érdekében ne tisztítsa vízzel és ne merítse vízbe.

•	A készüléket csak rendeltetésszerűen használja.
•	A készüléket csak megfelelően telepített, földelt konnektorhoz 
csatlakoztatva szabad használni. Győződjön meg arról, hogy a hálózati 
feszültség megegyezik az adattáblán feltüntetett értékkel.

•	A garancia nem terjed ki azokra a károkra, amelyek a készülék nem 
rendeltetésszerű használatából, helytelen kezeléséből vagy nem 
szakember által végzett javításból erednek.

•	A készüléket mindig sík és vízszintes felületen használja.
•	Ha a készülék magasról kemény felületre esik, nem szabad tovább 
használni. A láthatatlan sérülések is befolyásolhatják a biztonságos 
működést. A készüléket csak szakember ellenőrzése után szabad újra 
használni.

•	Soha ne hordozza vagy húzza a készüléket a hálózati csatlakozódugónál 
fogva, mert a kábel sérülése rövidzárlatot okozhat. Ne hajlítsa, ne 
csípje be, és ne húzza a tápkábelt éles széleken keresztül.

•	Nem vállalunk felelősséget az olyan károkért, amelyek a nem megfelelő 
használatból vagy a jelen utasítások be nem tartásából erednek.

•	Égési sérülés veszélye! Használat után egyes felületek forrók lehetnek. 
Legyen óvatos a forró felületekkel.

•	Ne használja a kávéfőzőt víz nélkül.
•	Az első használat előtt forralja fel kétszer tiszta vízzel, hogy eltávolítsa 
az esetleges szagokat.

•	Ügyeljen a kávéfőzőből kiáramló forró gőzre.
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A KÉSZÜLÉK RÉSZEI – 3 AZ 1-BEN KAPSZULÁS KÁVÉFŐZŐ

•	 Ha a hálózati kábel megsérül, azt a gyártónak, annak szervizének vagy egy hasonlóan képzett 
szakembernek kell kicserélnie a veszély elkerülése érdekében.

•	 Nyissa ki a kart, helyezze be a használni kívánt kávéadaptert a főzőkamrába, majd zárja le a kart.
•	 Töltse fel a víztartályt szobahőmérsékletű ivóvízzel a maximális jelzésig; vagy vegye ki a víztartályt a 
gépből és úgy töltse fel.

Megjegyzés: A víztartály kivételekor és visszahelyezésekor tartsa függőlegesen. Visszahelyezéskor 
óvatosan nyomja lefelé, amíg a vízbemeneti csatlakozó megfelelően illeszkedik.
•	 Helyezzen egy nagy csészét a vízkifolyó alá.
•	 Csatlakoztassa a tápkábelt, majd a kávéfőző elindításához nyomja meg a kávé gombot vagy a forró víz 
gombot. A jelzőfény világítani kezd.

•	 A megerősítés után nyomja meg a kávé gombot vagy a forró víz gombot; a gomb villogni kezd. Amikor 
az előmelegítés befejeződik, a gomb folyamatosan világít.

•	 Nyomja meg a Start/Stop gombot, és a szivattyú működésbe lép, elkezdődik a kávékészítés.
A készülék tısztítása: Amikor a kávéfőzőt először használja, vagy hosszabb ideig nem volt használatban, 
adjon hozzá még két csésze vizet a gép átöblítéséhez (ne tegyen kapszulát a főzőegységbe).

KIJELZŐ BEMUTATÁSA

HASZNÁLAT ELŐTT ÉS AZ ELSŐ HASZNÁLAT

1.	 Vezérlőkar
2.	 Vezérlőpanel
3.	 Adapter
4.	 Cseppvédő tálca (fröccsenésgátló)
5.	 Csepptálca
6.	 Víztartály
7.	 Egycsészés kávépor-tartó
8.	 Dupla kávépor-tartó
9.	 Kávékanál és tömörítő
10.	Nespresso kapszula adapter
11.	Őrölt kávé adapter
12.	Dolce Gusto kapszula adapter
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A.	 Kávé gomb
B.	 Forró víz gomb
C.	 Hőmérséklet szabályzó
D.	 Be/Ki gomb
E.	 Öntisztító gomb
F.	 Start/Stop gomb
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Tısztítás – kövesse az alábbı lépéseket
•	 Kapcsolja be a készüléket, majd tartsa lenyomva az öntisztító gombot 3 másodpercig, hogy a víz 
áthaladjon az elektromágneses szivattyún, és kitisztítsa a kávéfőző belső csöveit.

•	 Öntse ki a csészében lévő vizet.
•	 Ismételje meg a folyamatot többször.
•	 A művelet után ürítse ki a csepptálcában maradt vizet.

•	 Töltse fel a víztartályt szobahőmérsékletű ivóvízzel a maximális jelzésig.
•	 A kávéfőző bekapcsolása után nyomja meg a bekapcsoló gombot. A készülék készenléti módba lép. 
Válassza ki a kávé vagy forró víz gombot, majd nyomja meg a Start/Stop (végrehajtás) gombot az 
előmelegítés elindításához.Az előmelegítés befejezése után a vízpumpa automatikusan elkezdi a víz 
adagolását a kávé / forró víz funkció szerint. Az előmelegítés és a kávé/víz készítése során a Start/
Stop jelzőfény villog, a kijelző pedig 1%–100% közötti értéket mutat a folyamat állapotáról. A folyamat 
befejezése után a jelzőfény folyamatosan világít. A Start/Stop gomb megnyomásával a folyamat 
megszakítható, majd újraindítható.

•	 Nyissa ki a kart, helyezze be a szükséges főzőalkatrészt (adaptert vagy kapszulát), majd zárja vissza a 
kart, és helyezze a csészét a kifolyó alá.

•	 Nyomja meg a kávé gombot / forró víz gombot szükség szerint. Nyomja meg egyszer kis csészéhez, 
kétszer közepes csészéhez, háromszor nagy csészéhez. Nyomja meg a végrehajtás gombot a kávé 
készítésének elindításához (ha a készítés folyamata közben megnyomja a végrehajtás gombot, a 
folyamat megszakad).
-	 A kávé gomb egyszeri megnyomásának funkciója: Nyomja meg a kávé gombot egyszer a kis csésze 
jelzés bekapcsolásához, kétszer a közepes csésze jelzés bekapcsolásához, háromszor a nagy csésze 
jelzés bekapcsolásához (fényjelzés: a végrehajtás gomb fénye villog, a bekapcsoló gomb fénye 
folyamatosan világít, és a kávé gomb fénye folyamatosan világít).

-	 A forró víz gomb egyszeri megnyomásának funkciója: Nyomja meg a forró víz gombot egyszer a kis 
csésze jelzés bekapcsolásához, kétszer a közepes csésze jelzés bekapcsolásához, háromszor a 
nagy csésze jelzés bekapcsolásához (fényjelzés: a végrehajtás gomb fénye villog, a bekapcsoló gomb 
fénye folyamatosan világít, és a kávé gomb fénye folyamatosan világít).

-	 A hőmérséklet beállító gomb funkciója: Nyomja meg a hőmérséklet beállító gombot, nyomja meg 
egyszer (a hőmérséklet beállító gomb folyamatosan világít, és a digitális kijelző 55°C-ot mutat); 
nyomja meg kétszer, és a digitális kijelző 75°C-ot mutat; nyomja meg háromszor, és a digitális kijelző 
100°C-ot mutat (a hőmérséklet beállítása kávé módban érvénytelen, az alapértelmezett beállított 
hőmérséklet 90°C).

Megjegyzés: Kávékészítés után vagy a gép csatlakoztatása után, ha készenléti módban nincs 
művelet, a kávéfőző 10 perc után automatikusan kikapcsol, és minden gomb fénye kialszik. A kávéfőző 
újraindításához nyomja meg ismét a Be/Ki (On/Off) gombot.

NAPI HASZNÁLAT

Kar kinyitása

Kar lezárása

Csésze a 
kifolyó alá

Adapter behelyezése
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Ha a kávéfőző víztartályában kevés a víz, általában kb. 10–15 másodperc után vízhiány-védelmi állapotba 
lép, és a három jelzőfény gyorsan villogni kezd.
•	 Nyomjon meg újra bármelyik gombot, és a kávéfőző készenléti állapotba lép.
•	 A sérülések elkerülése érdekében kávékészítés közben ne nyissa ki a kart. A kart csak akkor szabad 
kinyitni, amikor az összes jelzőfény világít.

•	 Őrölt kávé adapter: az alábbi képen látható módon. (Megjegyzés: az egycsészés szűrő 5–6 g kávéport, 
a kétcsészés szűrő 11–12 g kávéport képes befogadni.)

•	 Nespresso kapszula adapter, lásd az alábbi képen:

•	 Dolce Gusto adapter, lásd az alábbi képen:

ADAPTER HASZNÁLATA

Nyissa ki az adapter 
fedelét, és helyezze bele 

a szűrőt.

Nyissa ki az adapter fedelét, és helyezze bele 
a Nespresso kapszulát.

Nyissa ki az adapter fedelét, és helyezze 
bele a Dolce Gusto kapszulát.

Zárja le a fedelet.

Zárja le a fedelet.

Nyomja le / tömörítse a 
kávéport.

Zárja le a fedelet.Tegyen bele egy kanál kávéport.

•	 A víztartály tisztítása
•	 Fogja meg a víztartály fogantyúját, és átlósan felfelé emelve vegye ki.
•	 A víztartályt és a főzőegységet hetente egyszer tisztítsa meg. Mossa el enyhe mosogatószerrel, 
alaposan öblítse le, majd törölje szárazra.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
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Tünetek Ok Javított útmutató

•	 Nem jön víz 
kávékészítés 
közben

•	 Nincs víz a víztartályban / a 
víztartály nincs megfelelően 
behelyezve.

•	 A kávéfőző nincs előmelegítve.
•	 A kávéfőző nincs bekapcsolva.

•	 Töltse fel a víztartályt, és ellenőrizze, hogy 
megfelelően van-e behelyezve.

•	 Várjon, amíg a kávéfőző előmelegszik, mielőtt kávét 
készít.

•	 Ellenőrizze, hogy a kávéfőző áram alatt van-e, és be 
van-e kapcsolva.

•	 Nincs kréma 
/ olaj az 
eszpresszó 
őrölt kávé 
használatakor

•	 A kávépor túl finom / nincs 
megfelelően elegyengetve. A port 
nem szabad túl erősen lenyomni.

•	 Cserélje ki az őrölt kávét, és használjon tampert a 
kávé egyenletes lenyomásához.

•	 Több vagy 
kevesebb kávé 
készül

•	 Túl sok vagy túl kevés kávépor.
•	 Ugyanabból a szériából származó 

kávékapszulák között is lehetnek 
különbségek.

•	 A kávépor tartó (szűrő) nincs 
megfelelően elhelyezve.

•	 Töltse a kávéport a szabványos mennyiség szerint: 
1 kanál 1 csészéhez, majd egyenletesen lapítsa el. A 
kávépor ne legyen túl durva vagy túl finom. Túl durva 
por esetén a kávé nem fő ki teljesen, túl finom por 
esetén a kávé mennyisége csökkenhet.

•	 Ugyanabból a szériából származó kávékapszulák 
közötti eltérések normálisak.

•	 Helyezze helyesen a kávépor tartót (szűrőt).

HIBAKERESÉS 

Ezen termék helyes ártalmatlanítása

•	 Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt eldobni az EU-
ban.

•	 Annak érdekében, hogy megelőzzük a környezet vagy az emberi egészség lehetséges károsodását az 
irányítatlan hulladékkezeléstől, felelősen újra kell hasznosítani, hogy a anyagi erőforrások fenntartható 
újrafelhasználását elősegítsük.

•	 A használt eszköz visszajuttatásához használja a visszatérési és gyűjtési rendszereket, vagy lépjen 
kapcsolatba az eszköz vásárló helyével. Ők elvehetik ezt a terméket környezetbarát újrahasznosítás 
céljából.

Megjegyzés: A víztartály és a főzőegység nem mosogatógépben mosható.

Vízkőtelenítés
A kávéfőzőt szükség szerint rendszeresen vízkőtelenítheti.
•	 Először tegyen vízkőoldót (kb. 10 g) a víztartályba, majd töltsön bele vizet a „max” jelzésig.
•	 Kapcsolja be a kávéfőzőt, majd tartsa lenyomva az öntisztító gombot 3 másodpercig, és várja meg, 
amíg a gép előmelegít. Helyezzen egy nagy csészét a kifolyó alá. A vízpumpa és a bojler folyamatos 
működési módba lép, így a vízkőoldót tartalmazó víz átfolyik a teljes kávéfőző vízvezetékein, amíg a 
gép vízhiány miatt le nem áll. (Megjegyzés: Ha a vízkőtelenítést félbe szeretné szakítani, nyomjon meg 
bármelyik gombot; a gép leáll és visszatér készenléti módba.)

•	 Ha a vízkőtelenítés befejeződött, és szükséges a folyamat ismétlése, tartsa lenyomva ismét az öntisztító 
gombot 3 másodpercig a folytatáshoz.

•	 Cserélje ki a víztartályban lévő vizet tiszta vízre, majd nyomja meg a nagy csésze gombot. A vízpumpa 
elindul, és a tiszta víz átfolyik a kávéfőző teljes vízrendszerén a csövek kiöblítéséhez. Ismételje meg ezt 
a folyamatot 5 alkalommal, így a vízkőtelenítés befejeződik.

A készülék külső tisztítása
•	 Tisztítás előtt húzza ki a készüléket az áramforrásból, és hagyja teljesen lehűlni.
•	 A kávéfőző külső felületét és néhány tartozékát nedves ruhával vagy tisztítószivaccsal törölje le.
Megjegyzés: Ne használjon alkoholt vagy oldószeres tisztítószereket. A kávéfőzőt ne merítse vízbe 
tisztítás céljából.




